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OAS CONFERENCES 

CATEGORIES I and II

Document submitted to the Permanent Council

 in compliance with resolution AG/RES. 1974 (XXXIII-O/03)

CONFERENCIAS DE LA OEA 

CATEGORÍAS I Y II

Documento presentado al Consejo Permanente 

en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1974 (XXXIII-O/03)

The General Secretariat, in compliance with resolution AG/RES. 1974 (XXXIII‑O/03), presents for the consideration of the Permanent Council the list of mandates and meetings likely to be programmed for 2004. In compliance with existing criteria these meetings will be eligible for funding with resources allocated in Subprogram 10W of the Regular Budget when in addition to the here existing mandate a date and venue become officially available. This list was prepared by the Secretariat for Conferences and Meetings taking into account the resolutions approved by the XXXIII Regular session of the General Assembly, other mandates, and official information relevant to the criteria approved by CAAP.

La Secretaría General, en cumplimiento de la resolución AG/RES. 1974 (XXXIII‑O/03), presenta a la consideración del Consejo Permanente la  lista de mandatos y reuniones que podrán ser programadas para 2004. En cumplimiento de los criterios vigentes estas reuniones serán elegibles para recibir financiación con recursos disponibles en el Subprograma 10W del Fondo Regular cuando además del mandato incluido en la lista, las fechas y sede para la reunión sean confirmadas oficialmente. Esta lista fue preparada por la Secretaría de Conferencias teniendo en cuenta las resoluciones aprobadas por la Asamblea General, otros mandatos pertinentes y la información oficial relativa a los criterios aprobados por CAAP.

	MAN DATE / MANDATO
	DAYS

DIAS
	Dates

Fechas
	VENUE

SEDE
	APPROPIATION (ORIGINAL OR MODIFIED) /

APROPIACION (ORIGINAL O MODIFICADA)

$1,000
	STATUS
	Programmed Meetings CURRENT

BALANCE /

SALDO ACTUAL de reuniones programadas

	AG/RES. 1964 (XXXIII-O/03) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM

11. To instruct the General Secretariat to continue providing, within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, administrative and any other necessary support for the CICTE Secretariat and the fourth regular session of CICTE, including the preparatory meetings for that regular session, and for the meeting of points of contact which will take place at the OAS on July 14 and 15, 2003.

12. To request the Chair of CICTE to report to the General Assembly at its thirty-fourth regular session on the implementation of this resolution.

AG/RES. 1964 (XXXIII-O/03) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO

11. Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando, dentro de los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, apoyo administrativo y cualquier otro apoyo necesario a la Secretaría del CICTE y al cuarto período ordinario de sesiones del CICTE, incluyendo las reuniones preparatorias para ese período ordinario de sesiones y para la reunión de puntos de contacto que tendrá lugar en la OEA los días 14 y 15 de julio de 2003.

12. Solicitar a la Presidencia del CICTE que informe a la Asamblea General en su trigésimo cuarto período ordinario de sesiones sobre el cumplimiento de la presente resolución.
	1
	January 13, 2004 preparatory

Meetings


	OAS

Headquarters

Sede de la

OEA


	US-$9,030
	Finalized/

Finalizada
	US $0.12

	AG/RES. 1964 (XXXIII-O/03) SUPPORT FOR THE WORK OF THE INTER-AMERICAN COMMITTEE AGAINST TERRORISM

11. To instruct the General Secretariat to continue providing, within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, administrative and any other necessary support for the CICTE Secretariat and the fourth regular session of CICTE, including the preparatory meetings for that regular session, and for the meeting of points of contact which will take place at the OAS on July 14 and 15, 2003.

12. To request the Chair of CICTE to report to the General Assembly at its thirty-fourth regular session on the implementation of this resolution.

AG/RES. 1964 (XXXIII-O/03) APOYO AL TRABAJO DEL COMITÉ INTERAMERICANO CONTRA EL TERRORISMO

11. Encomendar a la Secretaría General que continúe prestando, dentro de los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, apoyo administrativo y cualquier otro apoyo necesario a la Secretaría del CICTE y al cuarto período ordinario de sesiones del CICTE, incluyendo las reuniones preparatorias para ese período ordinario de sesiones y para la reunión de puntos de contacto que tendrá lugar en la OEA los días 14 y 15 de julio de 2003.

12. Solicitar a la Presidencia del CICTE que informe a la Asamblea General en su trigésimo cuarto período ordinario de sesiones sobre el cumplimiento de la presente resolución.
	3
	January

28-30, 2004
28 al 30 de enero de 2004
	Montevideo, Uruguay
	US-$20,880
	Finalized/

Finalizada
	US $0.82

	AG/RES. 1972 (XXXIII-O/03)  INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OF AND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES, AND OTHER RELATED MATERIALS

4. To support the convocation of the Conference of States Parties to the CIFTA on March 8 and 9, 2004, in Cartagena de Indias, Colombia, to review the functioning and application of the Convention, as provided for in Article XXVIII thereof, and likewise to support any pertinent preparatory meetings during the second half of 2003.

AG/RES. 1972  (XXXIII-O/03) CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITOS DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS

4. Respaldar la convocatoria para los días 8 y 9 de marzo de 2004, en Cartagena de Indias, Colombia, de la Conferencia de los Estados Parte de la CIFTA para examinar su funcionamiento y aplicación, de acuerdo con lo dispuesto en el artículo XXVIII de la Convención, y respaldar asimismo las reuniones preparatorias que sean pertinentes durante el segundo semestre de 2003.
	1
	January 20,

2004:

Consultative

Committee

20 de Enero de 2004:

Comité Consultivo
	OAS

Headquarters

Sede de la

OEA


	US-$4,472
	Finalized/

Finalizada
	US $1,000.35

	AG/RES. 1931 (XXXIII-O/03) PROTECTING HUMAN RIGHTS AND FUNDAMENTAL FREEDOMS WHILE COUNTERING TERRORISM

5. To instruct the Permanent Council:  
a. To convene a meeting to continue studying the Commission’s Report on Terrorism and Human Rights, with the participation of specialized agencies of the inter-American system, and other international and civil society organizations; and 

b. To convene a meeting of government experts to exchange, from a human rights perspective, best practices and national experiences in adopting antiterrorism measures in keeping with the international commitments of their states, and to transmit to the Inter-American Committee against Terrorism a report on that meeting.
AG/RES. 1931 (XXXIII-O/03) LA PROTECCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS Y LIBERTADES FUNDAMENTALES EN LA LUCHA CONTRA EL TERRORISMO
5. Encomendar al Consejo Permanente que: 

a) Convoque a una reunión para continuar estudiando el Informe sobre Terrorismo y Derechos Humanos de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos, en la que participen los órganos especializados del sistema interamericano, otros organismos internacionales así como organizaciones de la sociedad civil; 
b) Convoque a una reunión de expertos gubernamentales a fin de, bajo la perspectiva de los derechos humanos, intercambiar las mejores prácticas y las experiencias nacionales en la adopción de medidas contra el terrorismo, de conformidad con los compromisos internacionales de sus estados, y transmitir al Comité Interamericano contra el Terrorismo un informe de la reunión.
	2
	FEBRUARY 12-13, 2004

12 AL 13 DE FEBRERO DE 2004
	OAS

Headquarters

Sede de la

OEA


	US-$1,380
	Finalized/

Finalizada
	US $0.00

	AG/RES. 1972  INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST THE ILLICIT MANUFACTURING OF AND TRAFFICKING IN FIREARMS, AMMUNITION, EXPLOSIVES, AND OTHER RELATED MATERIALS

6. To stipulate that the Conference of States Parties and the meetings of the Consultative Committee, including preparatory meetings for the Conference, be held within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, and to request the General Secretariat to continue to provide the administrative and technical secretariat support required by the Consultative Committee for these purposes.

AG/RES. 1972 CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA FABRICACIÓN Y EL TRÁFICO ILÍCITOS DE ARMAS DE FUEGO, MUNICIONES, EXPLOSIVOS Y OTROS MATERIALES RELACIONADOS
6. Disponer que la Conferencia de los Estados Parte y las reuniones del Comité Consultivo, incluyendo las preparatorias de la Conferencia, se lleven a cabo de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y solicitar a la Secretaría General que continúe prestando el apoyo administrativo y de secretaría técnica que requiera el Comité Consultivo para estos efectos.
	2
	March

8 - 9,

2004

8 al 9 de

Marzo

de  2004

	Bogotá, Colombia


	US-$14,598


	Finalized/

Finalizada
	US $0.40

	AG/RES. 1943 (XXXIII-O/03) FOLLOW-UP ON THE INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST CORRUPTION AND ITS PROGRAM FOR COOPERATION

8. To request the OAS General Secretariat to continue to serve as secretariat of the Follow-up Mechanism for Implementation of the Inter-American Convention against Corruption and to provide it with all necessary technical support.
9. To invite the Conference of States Parties to the Follow-up Mechanism for the Implementation of the Inter-American Convention against Corruption to consider, at its second meeting, among other important topics, the progress made by the Follow-up Mechanism as well as issues regarding the funding thereof.  The costs of this meeting shall be financed from resources available in subprogram 10W of the Regular Fund, subject to a favorable recommendation from the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) on the plan for that meeting presented by the Secretariat for Legal Affairs.  Any additional expense, or expense unforeseen in the Regular Fund, shall be covered with external funds allocated to that Secretariat, or by the country offering to host the meeting.

AG/RES. 1943 (XXXIII-O/03) SEGUIMIENTO DE LA CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA CORRUPCIÓN Y DE SU PROGRAMA DE COOPERACIÓN

8. Solicitar a la Secretaría General que continúe cumpliendo las funciones de secretaría del Mecanismo de Seguimiento y prestándole todo el apoyo técnico que el mismo requiera.

9. Invitar a la Conferencia de los Estados Parte del Mecanismo de Seguimiento de la Implementación de la Convención Interamericana contra la Corrupción a que, durante la celebración de su segunda reunión, considere, entre otros aspectos importantes, los avances alcanzados por el Mecanismo de Seguimiento, así como lo relativo a su financiamiento. Los costos de esta reunión se financiarán con cargo a los recursos disponibles en el subprograma 10W del Fondo Regular, previa recomendación favorable de la Comisión de Asuntos Administrativos y Presupuestarios (CAAP) con respecto al plan que para dicha reunión presente la Subsecretaría de Asuntos Jurídicos. Todo costo adicional o no previsto en el Fondo Regular deberá ser sufragado con los fondos externos asignados a dicha Subsecretaría, o por el país que ofrezca ser

Sede de la reunión.
	2
	APRIL
1-2, 2004

1 al 2 de ABRIL de  2004
	OAS Headquarters

Sede de la OEA
	US $10,715
	Finalized/

Finalizada
	US $0.95

	AG/RES. 1957 (XXXIII-O/03) PROMOTION AND STRENGTHENING OF DEMOCRACY. FOLLOW-UP TO THE INTER-AMERICAN DEMOCRATIC CHARTER

5.  To instruct the Permanent Council, in the context of the commitments and mandates arising from the OAS Charter, the Summits of the Americas process, and the Inter-American Democratic Charter:  

c. To study the possibility of holding, with support from the General Secretariat, through the Unit for the Promotion of Democracy and within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, a special meeting with a view to fostering an exchange of views on the challenges to democratic governance in the Hemisphere;

AG/RES. 1957 (XXXIII-O/03) PROMOCIÓN Y FORTALECIMIENTO DE LA DEMOCRACIA. SEGUIMIENTO DE LA CARTA DEMOCRÁTICA INTERAMERICANA

5. Encomendar al Consejo Permanente, en el marco de los compromisos y mandatos emanados de la Carta de la OEA, del Proceso de las Cumbres de las Américas y de la Carta Democrática Interamericana, que:

c. estudie la posibilidad de llevar a cabo, con el apoyo de la Secretaría General, a través de la Unidad para la Promoción de la Democracia y de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, una sesión especial con el objetivo de propiciar un intercambio sobre los retos para la gobernabilidad democrática en el Hemisferio;
	2
	April 12-13,

2004

12 al 13 de Abril de 2004
	OAS Headquarters

Sede de la OEA
	US $11,696
	Finalized/

Finalizada
	US $20.06

	AG/RES. 1941 (XXXIII-O/03) PROMOTION OF WOMEN'S HUMAN RIGHTS AND GENDER EQUITY AND EQUALITY

7. To call upon the Secretary General to:

a. Convene, for April 2004, pursuant to operative paragraph 4.c of resolution AG/RES. 1853 (XXXII-O/02), the Second Meeting of Ministers or of the Highest-Ranking Authorities Responsible for the Advancement of Women in the Member States;

e. Report to the General Assembly at its thirty-fourth regular session, in coordination with the CIM, on the implementation of the Program and of this resolution by the organs, agencies, and entities of the inter-American system.

AG/RES. 1941 (XXXIII-O/03) PROMOCIÓN DE LOS DERECHOS HUMANOS DE LA MUJER Y LA EQUIDAD E IGUALDAD DE GÉNERO

7. Instar al Secretario General a que:

a) convoque, de conformidad con el párrafo resolutivo 4.c) de la resolución AG/RES. 1853(XXXII-O/02), la Segunda Reunión de Ministras o Autoridades al más Alto Nivel Responsables de las Políticas de las Mujeres en los Estados Miembros para abril de 2004;

e) informe a la Asamblea General en su trigésimo cuarto período ordinario de sesiones en coordinación con la CIM sobre la ejecución del Programa y de esta resolución por los órganos, organismos y entidades del sistema interamericano.
	3
	April

21-23, 2004

21-23 de Abril

de  2004
	OAS

Headquarters Sede de la OEA


	US$27,560
	Finalized/

Finalizada
	US $0.63

	AG/RES. 1924 (XXXIII-O/03) MEETING OF MINISTERS OF JUSTICE OR OF MINISTERS OR ATTORNEYS GENERAL OF THE AMERICAS

2. To convene the Fifth Meeting of Ministers of Justice or of Ministers or Attorneys General of the Americas (REMJA-V), to be held during the first half of 2004, within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, and to instruct the Permanent Council, with the technical support of the General Secretariat, to carry out the preparatory work for that Meeting and set the date for it.

3. To instruct the Permanent Council to present a report to the General Assembly at its thirty-fourth regular session on the implementation of this resolution.

AG/RES. 1924 (XXXIII-O/03) REUNIÓN DE MINISTROS DE JUSTICIA O DE MINISTROS O PROCURADORES GENERALES DE LAS AMÉRICAS

2. Convocar la Quinta Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA-V), la cual se celebrará durante el primer semestre de 2004 de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y encomendar al Consejo Permanente que, con el apoyo técnico de la Secretaría General, desarrolle los trabajos preparatorios y fije la fecha para su realización.

3. Encomendar al Consejo Permanente que presente un informe sobre el cumplimiento de la presente resolución a la Asamblea General en su trigésimo cuarto período ordinario de sesiones.
	3
	April 28-30,

2004

28 al 30 de Abril de

2004


	OAS

Headquarters

Sede de la

OEA


	US $22,511
	Finalized/

Finalizada
	US $924.62

	AG/RES. 2034 (XXXIV-O/04) FOLLOW-UP ON THE INTER-AMERICAN CONVENTION AGAINST CORRUPTION AND ITS PROGRAM FOR COOPERATION

6. To support the holding of a meeting of the states parties to the Inter-American Convention against Corruption, to take place in Managua, Nicaragua, on July 8 and 9, 2004, in accordance with the Declaration of Nuevo León, and, in relation to that meeting:

a. To provide that the meeting shall be funded from resources available in subprogram 10W of the program-budget of the Regular Fund for 2004.  Any additional expense, or expense not provided for in the Regular Fund, shall be covered by external funds or by the state hosting the meeting;

8. To instruct the Permanent Council to follow up on this resolution, which will be carried out within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources, and to present a report on its implementation to the General Assembly at its thirty-fifth regular session.

AG/RES. 2034 (XXXIV-O/04) SEGUIMIENTO DE LA CONVENCIÓN INTERAMERICANA CONTRA LA CORRUPCIÓN Y DE SU PROGRAMA DE COOPERACIÓN

6. Respaldar la realización de una reunión de los Estados Parte de la Convención Interamericana contra la Corrupción, en cumplimiento de la “Declaración de Nuevo León”, la cual tendrá lugar en Managua, Nicaragua, durante los días 8 y 9 de julio de 2004, y en relación con la misma:

a. Disponer que dicha reunión sea financiada con cargo a los recursos disponibles en el subprograma 10W del Programa-Presupuesto del Fondo Regular para el año 2004. Los costos adicionales o no previstos en el Fondo Regular deberán ser sufragados con recursos externos o por el Estado sede de la reunión.

8. Encomendar al Consejo Permanente que de seguimiento a la presente resolución, la cual será ejecutada de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y que presente un informe sobre su cumplimiento a la Asamblea General en su trigésimo quinto período ordinario de sesiones.
	2
	Jul. 8-9, 2004
	Managua, Nicaragua
	US-$23,113


	Finalized/

Finalizada
	[US-$23,113]



	AG/RES. 1942 (XXXIII-O/03) THIRD BIENNIAL REPORT ON FULFILLMENT OF RESOLUTION

AG/RES. 1456 (XXVII-O/97), “PROMOTION OF THE INTER-AMERICAN CONVENTION ON THE PREVENTION, PUNISHMENT, AND ERADICATION OF VIOLENCE AGAINST WOMEN, ‘CONVENTION OF BELÉM DO PARÁ’”
4. To urge the Secretary General to convene, in coordination with the CIM, a conference of states parties to the Convention of Belém do Pará to decide on the most appropriate way to follow up on the Convention, to which those member states that are not parties to the Convention and the Inter-American Commission on Human Rights should be invited. The costs of this meeting shall be financed from resources available in subprogram 10W of the Regular Fund,…

AG/RES. 1942 (XXXIII-O/03) TERCER INFORME BIENAL SOBRE CUMPLIMIENTO DE LA RESOLUCIÓN AG/RES. 1456 (XXVII-O/97)  PROMOCIÓN DE LA CONVENCIÓN  INTERAMERICANA PARA PREVENIR, SANCIONAR Y ERRADICAR LA VIOLENCIA CONTRA LA MUJER

“CONVENCIÓN DE BELÉM DO PARÁ”

4. Instar al Secretario General a que, en coordinación con la CIM, convoque una conferencia de los Estados Parte de la Convención de Belém do Pará, para que adopte una decisión sobre el modo más apropiado de dar seguimiento a la misma, a la que se invite a los

Estados Miembros que no son parte de la Convención y a la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH). Los costos de esta reunión se financiarán con cargo a los recursos disponibles en el subprograma 10W del Fondo Regular,…
	1
	Oct. 26, 2004
	OAS Headquarters
	US $19,006
	
	US $19,006

	AG/RES. 1961 (XXXIII-O/03) NINETEENTH PAN AMERICAN CHILD CONGRESS

2. To thank Mexico for hosting the Nineteenth Pan American Child Congress in September 2004.

AG/RES. 1961 (XXXIII-O/03) XIX CONGRESO PANAMERICANO DEL NIÑO

2. Agradecer al Gobierno de México el ofrecimiento de sede para la realización del XIX Congreso Panamericano del Niño en septiembre de 2004.
	3
	Oct. 27 – 29,

2004
	Mexico
	US-$39,351
	
	US-$39,351




	MAN DATE / MANDATO
	DAYS

DIAS
	Dates

Fechas
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SEDE
	APPROPIATION (ORIGINAL OR MODIFIED) /

APROPIACION (ORIGINAL O MODIFICADA) 

$1,000
	STATUS
	Programmed Meetings CURRENT

BALANCE /

SALDO ACTUAL de reuniones programadas

	AG/RES. 1939 (XXXIII-O/03) DEVELOPMENT OF AN INTER-AMERICAN STRATEGY TO COMBAT THREATS TO CYBERSECURITY

1. To direct that the Inter-American Committee against  Terrorism (CICTE), the Inter-American Telecommunication Commission (CITEL), and the Group of Governmental Experts on Cyber-Crime of the Meeting of Ministers of Justice or of Ministers or Attorneys General of the Americas (REMJA) ensure that the Organization of American States cyber-security conference, proposed by Argentina, begin work on the development of a draft integral OAS cyber-security strategy that addresses the multidimensional and multidisciplinary aspect of cyber-security, and that they report on the results of the meeting, along with any follow-up work deemed appropriate, to the Committee on Hemispheric Security for its consideration.

3. To request the Permanent Council to report to the General Assembly at its thirty-fourth regular session on the implementation of this resolution.

AG/RES. 1939 (XXXIII-O/03) DESARROLLO DE UNA ESTRATEGIA INTERAMERICANA PARA COMBATIR LAS AMENAZAS A LA SEGURIDAD CIBERNÉTICA

1. Encomendar al Comité Interamericano contra el Terrorismo (CICTE), la Comisión Interamericana de Telecomunicaciones (CITEL) y el Grupo de Expertos Gubernamentales sobre Delito Cibernético de la Reunión de Ministros de Justicia o de Ministros o Procuradores Generales de las Américas (REMJA) que se aseguren de que la Conferencia de la Organización de los Estados Americanos (OEA) sobre Seguridad Cibernética, propuesta por la Argentina, empiece a trabajar en el desarrollo de un proyecto de estrategia integral de la OEA sobre seguridad cibernética que aborde los aspectos multidimensional y multidisciplinario de la seguridad cibernética, y que informen sobre los resultados de la reunión, y sobre el trabajo de seguimiento que se considere apropiado, a la Comisión de Seguridad Hemisférica para su consideración.

3. Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General en su trigésimo cuarto período ordinario de sesiones sobre la implementación de esta resolución.
	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 1965 (XXXIII-O/03) SUPPORT FOR AND FOLLOW-UP TO THE SUMMITS OF THE AMERICAS PROCESS

5. To request that the General Secretariat, by way of the Joint Summit Working Group chaired by the OAS Secretariat for the Summit Process:

c. Hold at least one meeting of agency heads each year, to review progress made and plan joint activities, as a complement to the regular interagency meetings.

8. To instruct the General Secretariat to carry out the actions mentioned in this resolution within the resources allocated in the program-budget of the Organization and other resources; and to instruct the Secretary General to seek additional voluntary funds for execution of the activities mentioned in this resolution.

9. To request the Permanent Council to report to the General Assembly at its thirty-fourth regular session on the implementation of this resolution.

AG/RES. 1965 (XXXIII-O/03) APOYO Y SEGUIMIENTO DEL PROCESO DE CUMBRES DE LAS AMÉRICAS

5. Solicitar a la Secretaría General que, a través del Grupo de Trabajo Conjunto de Cumbres, presidido por la Secretaría del Proceso de Cumbres de la OEA:

c) celebre al menos una reunión cada año de jefes de agencia para revisar avances y planificar acciones conjuntas, como complemento de las reuniones ínter agénciales de rutina.

8. Encomendar a la Secretaría General que ejecute las acciones mencionadas en esta resolución de acuerdo con los recursos asignados en el programa-presupuesto de la Organización y otros recursos, y encomendar al Secretario General que busque fondos voluntarios adicionales para llevar a cabo las actividades mencionadas en esta  resolución.

9. Solicitar al Consejo Permanente que informe a la Asamblea General en su trigésimo cuarto período ordinario de sesiones sobre la ejecución de esta resolución.
	
	First
semester/

2004

Primer semestre

2004
	
	
	
	

	AG/RES. 1923 (XXXIII-O/03) PREPARATIONS FOR THE SEVENTH INTER-AMERICAN SPECIALIZED CONFERENCE ON PRIVATE INTERNATIONAL LAW
1. To convene the Seventh Inter-American Specialized Conference on Private International Law (CIDIP-VII) and instruct the Permanent Council, with the assistance of the General Secretariat, to conduct preliminary consultations concerning the dates and possible venue for CIDIP-VII and to establish mechanisms to facilitate member state consultations on the proposed agenda and draft rules of procedure for CIDIP-VII.  This cooperation shall be conducted in keeping with Permanent Council resolution CP/RES. 807 (1307/02), “Update of Costs of Conferences and Meetings Funded by the OAS.”

2. To request the General Secretariat to include, in due course, such items as may be required in the proposed program-budget of the Organization, within available resources, to begin the necessary preparatory work for CIDIP-VII, including consultations with experts.

3. To request the General Secretariat to undertake all necessary activities related to the preparatory phase of CIDIP-VII, including supporting the consultation of governmental and nongovernmental experts, organizing and planning meetings of experts, drafting reports, feasibility studies, and recommendations based on the comments of those experts, helping to finalize the agenda, and providing technical assistance and administrative services when CIDIP-VII is held.

AG/RES. 1923 (XXXIII-O/03) PREPARATIVOS PARA LA SÉPTIMA CONFERENCIA ESPECIALIZADA INTERAMERICANA SOBRE DERECHO INTERNACIONAL PRIVADO

1. Convocar la Séptima Conferencia Especializada Interamericana sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP-VII) y encomendar al Consejo Permanente que, con la asistencia de la Secretaría General, haga consultas preliminares respecto de las fechas y posible sede y cree mecanismos que faciliten las consultas de los Estados Miembros respecto de los proyectos de temario y reglamento. Esta cooperación se realizará de conformidad con la resolución del Consejo Permanente “Actualización de costos de conferencias y reuniones financiadas por la OEA” CP/RES. 807 (1307/02).

2. Solicitar a la Secretaría General que incluya oportunamente las partidas que se requieran en el proyecto de programa-presupuesto de la Organización, de acuerdo con los recursos disponibles, para comenzar las tareas preparatorias necesarias para la CIDIP-VII, entre éstas las consultas con expertos.

3. Solicitar a la Secretaría General que lleve a cabo las actividades necesarias relativas a la etapa preparatoria de la CIDIP -VII, incluidos el apoyo a las consultas de expertos gubernamentales y no gubernamentales, la organización y planificación de reuniones de expertos, la redacción de informes, estudios de factibilidad y recomendaciones basados en comentarios de dichos expertos, la asistencia para la preparación final del temario y la prestación de asistencia

técnica y servicios administrativos durante la celebración de la CIDIP -VII.
	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 1956 COOPERATION BETWEEN THE ORGANIZATION OF AMERICAN STATES AND THE UNITED NATIONS SYSTEM, THE GENERAL SECRETARIAT OF THE CENTRAL AMERICAN INTEGRATION SYSTEM, AND THE GENERAL SECRETARIAT OF THE CARIBBEAN COMMUNITY

2. To request the General Secretariat to implement, within available resources, the recommendations of the October 2002 general meeting and of previous general meetings and to consider the possibility of holding, in 2004, such meetings with the United Nations, with SICA, and with CARICOM in an effort to define new and updated modalities for cooperation between the General Secretariat and the secretariats of these organizations.

AG/RES. 1956 COOPERACIÓN ENTRE LA ORGANIZACIÓN DE LOS ESTADOS AMERICANOS, EL SISTEMA DE LAS NACIONES UNIDAS, LA SECRETARÍA GENERAL DEL SISTEMA DE LA INTEGRACIÓN CENTROAMERICANA Y LA SECRETARÍA GENERAL DE LA COMUNIDAD DEL CARIBE

2. Solicitar a la Secretaría General que implemente, de acuerdo con los recursos disponibles, las recomendaciones emanadas de la reunión general de octubre de 2002 y de las anteriores reuniones generales y que considere la posibilidad de celebrar en 2004 reuniones de este tipo con las Naciones Unidas, la SICA y la CARICOM con el objeto de definir modalidades nuevas y actualizadas de cooperación entre la Secretaría General y las Secretarías de esas organizaciones.
	
	
	
	
	
	

	AG/RES. 1919  AMERICAN DECLARATION ON THE RIGHTS OF INDIGENOUS PEOPLES
4c. To request the Permanent Council: To convene at least one special meeting of the Working Group, by February 28, 2004, with ample participation by representatives of indigenous peoples, in order to review progress and assess the level of consensus on the Draft Declaration.

AG/RES. 1919 DECLARACIÓN AMERICANA SOBRE LOS DERECHOS DE LOS PUEBLOS INDÍGENAS

4c. Solicitar al Consejo Permanente que: Convoque, por lo menos, a una Sesión Especial del Grupo de Trabajo antes del 28 de febrero de 2004, con una amplia participación de representantes de los pueblos indígenas, con vistas a revisar el avance del proceso y evaluar el nivel de consenso sobre el Proyecto de Declaración.
	
	
	OAS

Headquarters

Sede de la OEA
	
	
	


	AMOUNT APPROVED BY THE GENERAL ASSEMBLY FOR SUBPROGRAM 10W
	$277,500
	Programmed Meetings CURRENT

BALANCE /

SALDO ACTUAL de reuniones programadas

	TOTAL AMOUNT APPROPRIATED IN SUBPROGRAM 10W ON JANUARY 01, 2004 
	 $273,700
	

	CATEGORY I MEETINGS ESTIMATED PROGRAMMED COST --CP/RES. 807 (1307/02) AS OF SEPTEMBER 24, 2004
	$235,625
	

	SUBPROGRAM 10W AS OF SEPTEMBER 24, 2004  (PROGRAM SURPLUS OR DEFICIT)
	$38,075
	

	BALANCES FROM FINALIZED MEETINGS AVAILABLE FOR PROGRAMMING
	$1,947.95


	AVAILABLE FUNDS FOR UNPROGRAMMED MEETINGS (CATEGORY II)
	$40,022.95
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(�)	Updated on October 14, 2004


	Actualizado el 14 de octubre de 2004


� 	The original appropriation is the amount indicated in CP/Res. 807 (1307/02). The modified appropriation reflects the executed amount. The difference will become available to finance other meetings in accordance with CAAP programming criteria.�La apropiación original es el monto previsto en la CP/Res. 807 (1307/02). La apropiación modificada es el monto ejecutado. La diferencia quedará disponible para financiar otras reuniones de conformidad con los criterios de programación establecidos por la CAAP.


�  The Government of Canada made a specific contribution of US $11,812 for this meeting. The contribution of Canada financed the costs for interpretation services, contracts for translators, registration and accreditation, room attendants, control operators, and overtime. Subprogram 10W financed the translation of documents before and after the meeting, and reproduction of such documents, before, during, and after the event.�El Gobierno de Canadá realizó un aporte específico de US $11,812 para la realización de esta reunión. El aporte de Canadá cubrió los costos de los servicios de interpretación, contratos de traductores, registro y acreditación, atención en sala, operador de controles, y horas extras de trabajo para el arreglo de salones. El Subprograma 10W cubrió costos de traducción de documentos antes y después de la reunión, y reproducción de los mismos antes, durante y después del evento.











�  Within the framework of the preparatory meetings of this Conference, it has been agreed to specify that while this is the second meeting of the States Party to the Inter-American Convention against Corruption, it is the first that is being held within the framework of the Follow-Up Mechanism for the Implementation of this treaty.  This clarification is a matter of form and affects neither the content nor the substantive scope of operative paragraph 8 of AG/RES 1943 (XXXIII-O/03). �En el marco de las reuniones preparatorias de esta Conferencia se ha acordado precisar que, si bien ésta es la segunda reunión de los Estados Parte de la Convención Interamericana contra la Corrupción, es la primera que se realiza en el marco del Mecanismo de Seguimiento de la Implementación de este tratado. Esta precisión es de forma y no afecta el contenido y alcance de fondo del párrafo resolutivo 8 de la resolución AG./RES. 1943 (XXXIII-O/03).


�  El monto entre corchetes muestra el monto asignado para esta reunión. Tanto los gastos en que se incurrió como el saldo final aún están pendientes.�The amount within brackets shows the allotment approved for this meeting. Both, total expenses incurred in and the final balance, are still pending. 


� 	The original appropriation is the amount indicated in CP/Res. 807 (1307/02). The modified appropriation reflects the executed amount. The difference will become available to finance other meetings in accordance with CAAP programming criteria.�La apropiación original es el monto previsto en la CP/Res. 807 (1307/02). La apropiación modificada es el monto ejecutado. La diferencia quedará disponible para financiar otras reuniones de conformidad con los criterios de programación establecidos por la CAAP
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